Q) Ceska posta

The item/parcel maybe opened officially / Zasilka/balik miize byt fedné otevien(a)

8 Narpe andfurna{ne Sender’s customs reference (if any)
| Jméno a pifjmeni Referencni islo odesilatele
& | Business/ Firma
<
L | Street / Ulice Tel. No. /Tel. ¢.
Postcode / PSC City / Mésto
Country / Zemé (ash-on-delivery amount - Words / Dobirkova ¢éstka v méné dle Zahranicnich podminek - slovy Figures / Cislem
= | Name and Surname
g Jméno a pfijmeni Giro account No. and Giro centre / Cislo bankovniho spojeni adreséta dobirkové ¢astky (IBAN)
< | Business / Firma
~
o - P PRI
= | Street / Ulice Tel. No. /Tel. ¢ Importer/addressee reference (if any) (tax code/VAT No./importer code) (optional) / Pfipadné informace dovozce
_ (darovy kéd/DIC/kéd dovozce) (nepovinné)
Postcode / PSC City / Mésto
- Importer/add fax/e-mail (if known) / Dovozce/fax/e-mail (pokud je k dispozici) Total gross weight
Country / Zemé Hrubd hmotnost
zésilky
g Detailed description of contents Quantity Net weight (in kg) Value and currency For commercialtems only / Pouze u zbofi obchodniho charakteru
%3 | Detailni popis obsahu Mnozstvi Cista hmotnost v kg Hodnota a ména
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Q) Ceska posta

Customs declaration / Celni prohla

HS tariff number / Ciselné oznaceni zbozi HS

Country of origin of goods / Zemé piivodu zboZi

Total gross weight Total value

International Priority / Prioritni
Hrubd hmotnost celkem

Please indicate service required (tick one box)
Ivolte pozadovanou sluzbu (zaskrtnéte jedno policko)

International Economy / Ekonomicky

Hodnota celkem

Office Exchange / Vjstupni posta

Category of item / Kategorie

J Other (please specify) / Ostatni (prosim specifikujte):
Gift / Darek
Documents / Dokumenty Sale of goods / Zbozi

Commercial sample / Obchodni vzorek

Returned goods / Vrdcené zbozi

Postal use only
Pro sluzebni tdaje posty

Comments (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) / Pozndmky: (napf. zbozi, které je
predmétem karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinych omezeni):

Customs doc. No. / VDD ¢islo

J Certificate / Osvédceni
Certificate number(s) / Cislo(a) osvédceni

J Licence / Povoleni

J Invoice / Faktura
Licence number(s) / Cislo(a) povoleni

Invoice number(s) / Cislo(a) faktur(y)

Sender’s instructions
in case of non-delivery
Dispozice odesilatele
k nakladéni se zasilkou

Return to sender
Vrétit odesilateli

Treat as abandoned
Nevracet

|:| Priority / Prioritné

D Non priority / Ekonomicky

| certify that the particulars given in this customs declaration are correct and that this item does not contain any dangerous article
or articles prohibited by legislation or by postal or customs regulations. / Potvrzuji, Ze idaje uvedené v tomto prohlasent jsou presné
a Ze tato zsilka neobsahuje Zddné nebezpecné zboZi ani zboZi zakdzané pravnimi predpisy nebo postovnimi ¢i celnimi pfedpisy.

Date and sender’s signature / Datum a podpis odesilatele

The item/parcel maybe opened officially / Zasilka/balik miiZe byt tfedné otevfen(a)

8 Narpe andfurname Sender’s customs reference (if any)
| Jméno a pifjmeni Referencni cislo odesilatele
& | Business/ Firma
e
L | Street / Ulice Tel. No. /Tel. ¢.
Postcode / PSC City / Mésto
Country / Zemé Cash-on-delivery amount - Words / Dobirkova castka v méné dle Zahranicnich podminek - slovy Figures / Cislem
= | Name and Surname
g Jméno a piijmeni Giro account No. and Giro centre / Cislo bankovniho spojeni adreséta dobirkové ¢astky (IBAN)
< | Business / Firma
~
o -
= | Street / Ulice Tel. No. /Tel. ¢. Importer/addressee reference (if any) (tax code/VAT No./importer code) (optional) / Pfipadné informace dovozce
_ (danovy kéd/DIC/kéd dovozce) (nepovinné)
Postcode / PSC City / Mésto
- Importer/addressee fax/e-mail (if known) / Dovozce/fax/e-mail (pokud je k dispozici) Total gross weight
Country / Zemé Hrubd hmotnost
zésilky
5 Detailed description of contents Quantity Net weight (in kg) Value and currency For commercialtems only / Pouze u zbofi obchodniho charakteru
>N HY4 : ¥ . Fioox v .
= Detailni popis obsahu Mnozstvi Cisté hmotnost v kg Hodnota a ména HS tariff number / Ciselné oznaceni zboi HS | Country of origin of goods / Zemé piivodu zbo3i
<
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% Please indicate servie required tick one box) International Priority / Prioritn Lotall '9;1055 \tNe|gtht " Lot;l vilue N Office Exchange / Vystupni posta
5 | Zvolte pozadovanou sluzbu (zaskrtnéte jedno policko) Interational Economy / Ekonomicky ruba hmotnost celkem | Hodnota celkem
Y]
3 Category of item / Kategorie Commercial sample / Obchodni vzorek Other (please specify) / Ostatni (prosim specifikujte): | Postal use only
S Gift / Dérek Returned goods / Vrdcené zbozi Pro sluzebni tdaje posty
wv
S Documents / Dokumenty Sale of goods / Zbozi

Comments (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) / Poznamky: (napf. zbozi, které je
predmétem karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinych omezeni):

Customs doc. No. / VDD ¢islo

J Certificate / Osvédceni
Certificate number(s) / Cislo(a) osvédceni

J Invoice / Faktura
Invoice numberf(s) / Cislo(a) faktur(y)

J Licence / Povoleni
Licence number(s) / Cislo(a) povoleni

Sender’s instructions
in case of non-delivery
Dispozice odesilatele
k nakladéni se zasilkou

Return to sender
Vrétit odesilateli

Treat as abandoned
Nevracet

|:| Priority / Prioritné

D Non priority / Ekonomicky

| certify that the particulars given in this customs declaration are correct and that this item does not contain any dangerous article
or articles prohibited by legislation or by postal or customs regulations. / Potvrzuji, Ze idaje uvedené v tomto prohlasent jsou presné

T11-158X (08/22)

a Ze tato zsilka neobsahuje Zddné nebezpecné zboi ani zboZi zakdzané pravnimi predpisy nebo postovnimi ¢ celnimi pfedpisy.

Date and sender’s signature / Datum a podpis odesilatele




